
Kupní smlouva
Nákup vest balistických ochranných těžkých Nlj lllA/IV

k Č. j. KRPM-104563-3/ČJ-2017-1400VZ

uzavřená v souladu s § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku,
ve znění pozdějších předpisů

(dále jen ,,smlouva")

Článek l.

Smluvní strany

Kupující:
sIdio:
zastoupený:
IČO:

kontaktní osoba:
telefon:
e-mail:
ID dat. schránky:

Česká republika - Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje
tř. Kosmonautů 189/10, 779 00 Olomouc, Hodolany
plk. Ing. Liborem Krejčiříkem, náměstek ředitele pro ekonomiku
72051795

Marie Klajblová

6jwhpv6

(dále jen ,,kupujícŕ')

prodávající
sídlo:
kontaktní adresa:
zastoupený:
IČO:
DIČ:
bankovní spojení:
číslo účtu:
kontaktní osoba:
telefon:
e-mail:
ID dat. schránky:

GARED s.r.o.
Družstevní 278, 517 01 Solnice
Družstevní 278, 517 01 Solnice
Mgr. Markétou Haasovou - jednatelka
28819446
CZ28819446

Michaela Bartáková DiS.

4rz3pqx

Zapsán v obchodním rejstříku, vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl C,
vložka 29329.

(dále jen ,,prodávajícř')



Článek ll.

Předmět smlouvy

1. Smlouvou se prodávající zavazuje dodat za podmínek v ní sjednaných kupujícímu zboží,
uvedené v článku Ill. odst. 1 smlouvy a převést na něho vlastnické právo k tomuto zboží.

2. Kupující zboží převezme a zaplatí za něj sjednanou kupní cenu způsobem a v terminech
stanovených smlouvou.

3. Podkladem pro uzavření smlouvy je nabídka prodávajícího ze dne 3. října 2017, která
byla na základě zadávacího řízeni vedeného na elektronickém tržišti NEN
pod evidenčním číslem N006/17N00004486 na veřejnou zakázku malého rozsahu
s názvem: ,,Nákup vest balistických ochranných těžkých n/j 1I/A//V" vybrána jako
nejvhodnější a je podpisem smlouvy pro obě smluvní strany závazná.

Článek Ill.

Zboží, předáni zboží, servis a vady zboží

1. Zbožím se rozumí 130 kusů + 1 kus (k provedení kontroly balistické odolnosti dle ČI. VIl.
odst. 10), tj. celkem 131 Kusů vest balistických ochranných těžkých nij IllA/lV (dále
jen ,,vesta") pro Policii České republiky, Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje.
Technická specifikace a technické požadavky, včetně velikostního sortimentu jsou
uvedeny v příloze č. 1 a č. 2 smlouvy.

2. Velikostní složení balistických vest v dodávce
"Óchranný prostředek: vnější balistická vesta Počet kusů

ochranná těžká Nlj lll/lV

velikost S44 " O

S46 10

velikost M48 " ' O

M50 19

velikost L52 ' 25

L54 25

velikost XL56 ' ' 22

XL58 " " 20

velikost XXL60 5

XXL62 5

Celkem 131

Pozn.: v tabulce je zahrnut 1 kus vesty k provedení kontroly balistické odolnosti
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3. Kupující požaduje dodání zboží včetně všech dokumentů a dokladů, označeni a certifikátů
ve shodě s požadavky kupujiciho, včetně dodáni položkového dodacího listu s uvedením
výrobních či evidenčních čísel.

4. Zboží bude baleno tak, aby byla zajištěna dostatečná ochrana zboží při transportu
a skladování tak, aby zboží odpovľda|o vlastnostem a kvalitě dle přílohy č. 1 smlouvy.

5. prodávající se zavazuje dodat sjednané zboží nové a nepoužité v kvalitě odpovldajki
požadavkům kupujÍcÍho dle přIlohy smlouvy č. 1 - technická specifikace zboží
a příslušným obecně závazným normám a dalším souvÍsejÍcÍm právníni předpisům.

6. Kupující nabývá vlastnického práva ke zboží okamžikem jeho převzéti od prodávajícIha
7. Kupující je oprávněn odmítnout převzetí zboží, pokud zboží nebude dodáno řádně

v souladu se smlouvou a ve sjednané kvalitě, přičemž v takovém případě kupujícI důvody
odmítnutí převzetí zboží písemně prodávajícímu sdělí, a to nejpozději do pěti
(5) pracovních dnů od původního termínu předáni zboží. Na následné předáni zboží
se použijí ustanovení odstavců 1 až 3.

Článek lV.

Doba a místo plněni, předání zboží

1. Prodávající dodá zboží kupujícímu do místa plnění: Územní odbor Olomouc, Žižkovo
nám. 4, Olomouc. Dodávané zboží bude dopraveno na paletách a složeno prodávajIcím
v 2. NP budovy (je možno použít nákladní výtah).
Kontaktní osoby: Marie Klajblová, příp. Ing. Erika Tesaříková,
tel.:

2. Dodávka zboží bude jednorázová v počtu 130 + 1 kus vesty, a to nejpozději do 2 měsíců
od podpisu smlouvy oběma smluvními stranami.

3. prodávajÍcÍ se zavazuje informovat kupujícího o terminu dodání zboží nejméně pět
(5) pracovních dnů předem, a to prostřednictvím přIsIušného odpovědného pracovníka
pro místo plnění.

4. Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího v okamžiku převzetí zboží
od prodávajícího.

Článek V.

Cena zboží a platební podmínky

1. Kupní cena zboží včetně balného a dopravného do místa plněni se sjednává jako cena
nejvýše přípustná. Technická specifikace zboží výrobce je uvedena v příloze č. 1, která je
nedílnou součásti smlouvy.

2. Cena za zboží je stanovena dohodou smluvních stran podle § 2 zákona č. 526/1990 Sb.,
o cenách, ve znění pozdějších předpisů, a dle cenové nabídky prodávajíáho ze dne
3. října 2017 platné v době uzavřeni smlouvy.
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Cena za 1 kus bez Cena za 1 kus Cena celkem bez Cena celkem
DPH včetně DPH DPH včetně DPH

15 200,00

V Kč

18 392,00 ! 1 976 000,00 2 390 960,00 !

při sazbě DPH ve výši 21 %, přičemž sazba DPH bude v případě její změny stanovena
v souladu s platnými právními předpisy.

3. prodávajÍcÍ je povinen vystavit daňový doklad (dále jen ,,faktura") pro kupujícího
do deseti (10) dnů od dodání zboží, a to na základě potvrzeného dodacího listu.
prodávajÍcÍ se zavazuje zaslat fakturu na adresu: Krajské ředitelství policie Olomouckého
kraje, tř. Kosmonautů 189/10, 779 00 Olomouc.

4. Na účetním dokladu musí být přesné pojmenování nakupovaného zboží, tj. ,,Vesta
balistická ochranná těžká Nlj IHA/IV a příslušná velikost". Za tímto názvem může být další
bližší označení dle prodávajÍcÍho.

5. KupujIcí je povinen zaplatit fakturu v termínu do dvaceti jedna (21) dnů po jejím doručení
a řádném a včasném plnění prodávajícím.

6. Kupní cena se považuje za uhrazenou okamžikem odepsáni fakturované kupní ceny
z bankovního účtu kupujÍcÍho. Pokud kupující uplatní nárok na odstraněni vady zboží ve
lhůtě splatnosti faktury, není kupující povinen až do odstranění vady zboží uhradit cenu
zboží. Okamžikem odstranění vady zboží začne běžet nová lhůta splatnosti faktury
v délce dvaceti jedna (21) kalendářních dnů.

7. Kupující nebude poskytovat prodávajíchnu jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží nebo
jeho části.

8. Kupující je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti faktury vrátit bez zaplaceni fakturu,
která neobsahuje náležitosti stanovené smlouvou nebo budou-li tyto údaje uvedeny
chybně. Prodávající je povinen podle povahy nesprávnosti fakturu opravit nebo nově
vyhotovit. V takovém případě není kupující v prodlení se zaplacením ceny zboží.
Okamžikem doručení náležitě doplněné či opravené faktury začne běžet nová lhůta
splatnosti faktury v délce dvacet jedna (21) kalendářních dnů.

Článek VI.

Dodání a převzetí zboží

1. Místo plnění je uvedeno v článku lV. odst. 1 smlouvy.
2. Zboží bude dodáno jeho převzetím kupujícím, po potvrzení dodacího listu v místě dodání,

Dodací list bude potvrzen po kontrole evidenčních, resp. výrobních čísel u každé
jednotlivé vesty. K podpisu dodacího listu je oprávněna odpovědná osoba
dle ČI. lV odst. 1 této smlouvy.

3, Budou-li po převzetí předmětu plnění na tomto zjištěny vady, má kupující právo uplatnit
vůči prodávajícímu nároky v souladu s ustanovením § 2099 a nás|edující, zákona
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění,
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'S 4. Vady zjevné při dodání zboží je kupující povinen sdělit prodávajíchnu při jeho převzetí.

Vady zjištěné později je kupující povinen sdělit prodávajícknu bez zbytečného odkladu.
5. Součástí dodávky každé vesty musí být návod na její používáni, skladováni

a údržbu v českém jazyce a transportní taška černé barvy. Ke každé vestě musí být také
přiložen záruční list.

6. Kontrola požadované jakosti dodávky zboží bude provedena v souladu s touto smlouvou
a zadávací dokumentací.

Článek VIl.

Záruka za jakost zboží

1. prodávajÍcÍ deklaruje kupujÍcĹmu záruku vest deset (10) let na všechny součásti soupravy
vesty a záruční dobu na transportní tašku v délce nejméně dvacet čtyři (24) měsíců ode
dne dodání.

2. Běh záruční doby začíná ode dne dodánízboží. Záruka neběží po dobu, po kterou kupujícd
nemůže užívat zboží pro jeho vady.

3. prodávající se zavazuje zajistit bezplatný záruční servis včetně veškerých souvisejicich
nákladů (balné, dopravné), a to po dobu záruky zboží uvedené v tomto článku.

4. Lhůta pro vyřízení reklamace činí třicet (30) dnů po doručení reklamačního protokolu
prodávajíchnu. V pochybnostech se má za to, že dnem doručení se rozumí třetí (3) den
od odesláni protokolu pověřeným pracovníkem kupujicího.

5. Prodávající se zavazuje dle ČI. lX. odst. 4 smlouvy poskytnout kupujícímu záruční
i mimozáručni servis.

6. Mimozáručni servis se bude řídit dle aktuálního ceníku prodávajícího. Přeprava předmětu
plnění tam i zpět bude zabezpečena na náklady a riziko kupujÍcÍho.

7. prodávající je povinen v případě prodlení s vyřízením reklamace (viz ČI. Vlil.
odst. 4 smlouvy) zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši sto (100) kč, a to za každý
případ a každý započatý kalendářní den prodlení. Sjednanou smluvní pokutu je povinen
uhradit do čtrnácti (14) dnů po doručení kupujícím písemně zúčtované smluvní pokuty za
nesplněni tohoto závazku.

8. Reklamace jsou ze strany kupujĹcÍho řešeny odpovědnou osobou dle ČI. lV.
odst. 1 smlouvy, případně jiným k tomu pověřeným pracovníkem.

9. prodávajÍcÍ souhlasí s právem kupujĹcÍho prověřovat v průběhu výroby zboží vlastnosti
a kvalitu zboží v rozsahu daném příslušnou technickou specifikaci, tzn., že může být
prověřována např. i zdravotní nezávadnost použitých materiálů.

10. K prováděni kontroly jakosti a balistické odolnosti má kupující právo si v průběhu výroby
na prodávajícím vyžádat 1 kus vzorku vesty ,namátkou vybraný z tabulky v článku Ill.
odst. 2 smlouvy a prodávající má povinnost mu tento bez zbytečného odkladu bezplatně
poskytnout. Bezplatnost se vztahuje též na balné a dopravné. Vzorek vesty není zahrnut
do jednorázové dodávky zboží, uvedené v článku lV. odst. 2 smlouvy. Podmínky dodání
namátkou vybraného vzorku vesty se řídí ustanoveními smlouvy přiměřeně, v článku lV.
však pouze odstavci 1, 3, 4, a v článku VI. odst. 2-5.
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Článek VIli.

Povinnost mlčenlivosti

1. Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost
o informacích, které při plněni této smlouvy získá od kupujícího nebo o kupujickn, či jeho
zaměstnancích a spdupracovnících a nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu
kupujídho žádné třetí osobě, ani je použit v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se
jedná o:
a) informace, které jsou veřejně přístupné, nebo
b) případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným

rozhodnutím oprávněného orgánu.
2. prodávajÍcÍ je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle ČI. Vlll. odst. 1 této smlouvy

všechny osoby, které se budou podílet na dodání zboží kupujíchnu.
3. Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží,

odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sám.
4. Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončeni účinnosti této smlouvy.
5. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob

oprávněných jednat jménem smluvních stran, kontaktních osob, popř. jimi pověřených
pracovníků.

Článek lX.

Smluvní pokuty a další ujednání

1. Pro případ porušeni závazků blíže specifikovaných v ČI. Vlll smlouvy je prodávajÍcÍ
povinen zaplatit kupujicímu smluvní pokutu ve výši 100.000 Kč (slovy: stotisíc korun
českých) splatnou do čtrnácti (14) dnů ode dne jejího vyúčtování kupujícím.

2. prodávající je povinen v případě prodlení
a. s dodáním vybraného vzorku vesty dle ČI. VIl odst. 10 smlouvy zaplatit jednorázovou

smluvní pokutu ve výši 5.000 Kč (slovy: pěttislckorunčeských) a to nejpozději do
čtrnácti (14) kalendářních dnů od doručení písemné výzvy prodávajícímu. V případě
neuhrazení této jednorázové pokuty v třicetidenní lhůtě je prodávající v prodlení
a kupujlcí je oprávněn uplatnit za prodávajíclm smluvní pokutu z prodlení ve výši
0,5 % z částky 5.000,- KČ denně do dne dodání vybraného vzorku vesty kupujÍcÍmu.

b. s dodáním zboží zaplatit smluvní pokutu z prodlení ve výši 0,05 % z ceny zboží
VC. DPH, které nebylo dodáno v termínu die ustanovení ČI. lV. odst. 2 smlouvy,
přičemž cena zboží je specifikována v ustanoveni ČI. V. odst. 1 a 2 smlouvy, a to za
každý j započatý den prodlení. Sjednanou smluvní pokutu je prodávající povinen
zaplatit kupujicknu nejpozději do čtrnácti (14) dnů ode dne jejího písemného
vyúčtování, doručeného kupujícím prodávajÍcÍmu. V případě pochybností o datu
doručení se má za to, že dnem doručeni se rozumí třetí den od odeslání vyúčtování
kupujIcím.

3. prodávající prohlašuje, že zboží uvedené v ČI, Ill, odst. 1 smlouvy je v souladu
s technickými, bezpečnostními a právními předpoklady. V případě porušení tohoto
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ustanovení je prodávajÍcÍ povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši pět (5) %
z celkové ceny zboží vC. DPH.

4. ProdávajÍcÍ je povinen za úplatu zajistit originální náhradní díly. prodávající se zavazuje
uhradit kupujÍcÍmu smluvní pokutu ve výši jednoho (l) % z celkové ceny zboží, VC. DPH
při uvedení zkreslených nebo nepravdivých údajů uvedených v jakémkoliv označení
výrobku.

5. V případě nedodrženi termínu dodání zboží ze strany prodávajícího, a to i v případě
nepřevzetí zboží ze strany kupujÍcÍho v tomto termínu z důvodů vad dodaného zboží, je
prodávajÍcÍ povinen uhradit kupujícMu smluvní pokutu ve výši jednoho (l) % z celkové
ceny zboží vC. dph za každý, byt' i započatý kalendářní den prodlení.

6. Ujednáními o mluvních pokutách není dotčen nárok kupujícího na náhradu škody, kterou
vůči prodávajícImu uplatňuje.

7. Smluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do čtrnácti (14) kalendářních dnů ode dne
jejich uplatnění,

8. Smluvní strany odpovídají za škodu způsobenou vadným plněním smlouvy v rozsahu
stanoveném českým právním řádem, zejména pak zákonem č. 89/2012 Sb., občanský
zákoník, v platném znění.

9. Každá ze smluvních stran je povinna bez zbytečného odkladu písemně sdělit druhé
smluvní straně případnou změnu v údajích uvedených na první straně smlouvy.

10. prodávajici zabezpečí po skončeni garance balistické odolnosti bezúplatnou ekologickou
likvidaci dodaného ochranného prostředku.

11. Pokud by před uplynutím této lhůty došlo k zániku, likvidaci společnosti anebo změnám
vlastníka či jiným změnám, majícím vliv na plněni tohoto závazku, zavazuje se prodávajÍcÍ
o těchto skutečnostech v co nejkratším možném termínu informovat kupujÍcÍho a plněni
podmínky bezúplatné ekologické likvidace balistických ochranných prostředků smluvně
zajistit u jiné organizace.

Článek X.

Odstoupení od smlouvy
1. Kupujkí je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě podstatného porušeni smlouvy

prodávajkím. Za podstatné porušení se považuje zejména:

- prodlení prodávajícího s dodáním zboží o vÍce než patnáct (15) kalendářních dnů,
- porušení povinnosti prodávajÍcÍho podle článku VIII. a článku X. odst. 3 smlouvy,
- vady vzorku balistické vesty uvedeného v článku lV. odst. 2 smlouvy, spočivajici

v jeho vlastnostech dle technické specifikace, jež je přílohou smlouvy,

- nedodáni zboží řádně a včas.
2. prodávající je oprávněn odstoupit od předmětu plněni smĹoLlvy, pokud je kupující

v prodlení s úhradou faktury o vÍce než čtrnácti (14) dnů od data splatnosti faktury.
3. prodávajÍcÍ podpisem smlouvy prohlašuje, že není veden v registru nespolehlivých plátců

DPH vedeném Ministerstvem financí ČR. V případě, že je toto prohlášení nepravdivé
anebo v případě, že bude zhotovitel dodatečně zapsán v registru nespolehlivých plátců
DPH v průběhu účinnosti smlouvy a nevyrozumí o tom ihned kupujÍcÍho, má kupující právo
od smlouvy odstoupit.
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4. Účinky odstoupeni nastávají dnem doručeni písemného oznámeni o odstoupení druhé
smluvní straně.

Článek XI.

Společná a závěrečná ustanovení

1. Vzájemné vztahy smluvních stran, které nejsou výslovně dohodnuty v této smlouvě, se řídí
příslušnými ustanoveními občanského zákoníku.

2. prodávající je povinen dokumenty souvÍsejÍcÍ s prodejem zboží dle této smlouvy uchovávat
nejméně po dobu deseti (10) let od konce účetního období, ve kterém došlo k zaplacení
poslední části zboží, popř. k poslednímu zdanitelnému plnění dle této smlouvy, a to
zejména pro účely kontroly oprávněnými kontrolními orgány.

3. prodávajÍcÍ je povinen ve smyslu ustanoveni § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb.,
o finanční kontrole ve veřejné správě, ve znění pozdějších předpisů (zákon o finanční
kontrole), spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.

4. prodávajÍcÍ souhlasí s tím, aby subjekty oprávněné dle zákona o finanční kontrole provedly
finanční kontrolu závazkového vztahu vyp|ývajÍcÍho ze smlouvy.

5, prodávajÍcÍ je povinen upozornit kupujÍcÍho pkenině na existující či hrozící střet zájmů
bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud prodávajÍcÍ i při
vynaloženi veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před uzavřením této smlouvy.
Střetem zájmů se rozumí činnost prodávajícího, v jejímž důsledku došlo k naplněni zákona
č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů, a to dle § 2 odst. 3 písm,
b) a § 3 odst, 2 písm. a) tohoto zákona.

6. prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších
údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny zboží.

7. Velikostní tabulka s uvedeným počet jednotlivých kusů balistických vest je uvedena v ČI.
Ill. odst, 2.

8. Tato smlouva může být měněna nebo doplňována pouze na základě dohody obou
smluvních stran písemnými číslovanými dodatky k této smlouvě.

9, Smlouva je vyhotovena ve třech (3) stejnopisech, každý s p|atno$tí originálu, z nichž
kupujÍcÍ obdrží dva (2) stejnopisy a prodávajľcl jeden (l) stejnopis.

10. Veškeré zadávací podmínky uvedené v předcházejícím výběrovém řízení na veřejnou
zakázku malého rozsahu jsou závazné.

11. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu obou smluvních stran,
12. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv dle zákona

č. 340/201 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto
smluv a o registru smluv.

13. Smluvní strany souhlasí se zveřejněním smlouvy v registru smluv, dle zákona o registru
smluv. Zveřejnění této smlouvy provede kupující: Česká republika - Krajské ředitelství
policie Olomouckého kraje, tř. Kosmonautů 189/10, Hodolany, 779 00 Olomouc,

Stránka 8 z 9



l .'

V Olomouci dne 1 O -10- 2017 V d,, /i2¶ R)

Za kupujíc o
ke
,,,)

plk. In
náměstek ředitele pro ekonomiku

Za prodávajícího
GAKEDs,ľo,

O

Mgr. Markéta Haasová
jednatelka

PřÍ|ohV:

1. Technická specifikace prodávajÍcÍho
2. Tabulka základních rozměrů balistických vložek pro jednotlivé velikosti vesty balistické
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, "" Příloha Č. 1 - Technická specifikace prodávajícího
,,.P

. .

POPIS VESTY A TECHNICKÉ ÚDAJE OD DODAVATELE

Vesta balistická ochranná těžká NIJ III A/IV - MODEL GV 471

Technické podmínky

Vesta balistická těžká NIJ III A/IV je osobní ochranný prostředek určený k ochraně životně

důležitých orgánů uživatele (trup) proti účinku střel, střepin a dalším mechanickým zásahům,

částečně nebo zcela (balistická vložka/přídavný panel) odolný proti bodným zbraním. Vesta je

určena pro vrchní nošení na oděv.

Vesta společně s balistickou vložkou chrání uživatele před účinky střel a střepin na základní

balistickou odolnosti III.A dle NIJ Standard 0101.04.. Balistická vesta je vybavena

vyjímatelnými balistickými vložkami.

Vesta je složena z předního a zadního dílu, které se v případě použití odhozového systému od

sebe oddělí. Součástí vesty je klín, rukávy, límec, který se skládá ze dvou částí, spojených

velcro páskou.

Konstrukce vesty umožňuje snadné a rychlé oblékání a přesné upnutí na postavu (bez

asistence druhé osoby) dle tělesných parametrů uživatele do obvodu a do výšky v dané

velikostní skupině. Ergonomický tvar a nastavitelnost vesty zajišťuje maximální balistickou

ochranu trupu. Vesta se snadno obléká i svléká a umožňuje rychlý odhoz v kterékoli krizové

situaci. Vestu je možné používat se všemi balistickými panely nebo bez přídavných panelů.

Vesta je vybavena tzv. ,,odhozovým" (rescue) systémem, který zejména v případě

mimořádné, život ohrožující události, zaručí cílený, beqpečný a rychlý rozpad vesty.

Konstrukce odhozového systému za daných podmínek používání vykazuje dostatečnou

pevnost a životnost při jeho použití. Uvolňovač odhozového systému je snadno přístupný,

uchopitelný v rukavicích pravou i levou rukou, zároveň maximálně eliminuje riziko

nechtěného odhozu - např. zachycení o jiný předmět nebo pohybem uživatele. odhozový

systém je funkční, spolehlivý, přístupný při plném navěšení všech prvků. Odnímatelné části

vesty žádným způsobem neznemožňují rychlé odhození vesty. K manipulaci se zraněným je

vesta na zadním díle vybavena záchranným uchem snadno uchopitelným v rukavicích.

Střih vesty splňuje komfort při standardním použití. Umožňuje střelbu zbraněmi

odpalovanými z ramene, ovládání motorového vozidla a nošení výstroje a výzbroje potřebné
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pro výkon služby. Vesta je vybavena MOLLE systémem, který využívá maximální plochu

povrchu vesty a poskytuje dostatečný prostor pro připevnění potřebného materiálu a

příslušenství. Barva popruhů odpovídá barvě základního materiálu. (černá)

Balistické vložky jsou uzavřeny do voděodolného, neprůsvitného, pevného materiálu,

odolávajícímu průniku UV záření. Povlak balistických vložek je uzavřen svařením, které

zaručuje nepropustnost. Přístup k jednotlivým balistickým vložkám je velmi jednoduchý, lze

je proto snadno a rychle vyjmout či vložit. Nevznikají mezery mezi jednotlivými balistickými

vložkami. Jednotlivé balistické vložky splňují požadované překrytí. Tloušťka balistické

vložky v odolnosti III. A dle NIJ STD 0101.04 včetně jejího obalu je 7 mm. Složení balistické

vložky je uvedeno v jednotlivých Protokolech.

Komfort uživateli poskytuje použitá vnitřní tkanina (speciální síťovina), která zajišt'u.je odvod

vlhkosti, cirkulaci vzduchu a regulaci teploty těla. Tím jsou zabezpečeny hygienické

podmínky i při několikahodinovém používání vesty. Vnitřní strana potahu je konstrukčně a

materiálově provedena tak, aby bylo zabráněno jejímu mechanickému poškození a

zachytávání za standardní výstrojní součásti.

Na přední části vesty levé poloviny v úrovni prsou je našita mechová část stuhového uzávěru

o rozměrech 12 cm x 3,8 cm pro upevnění malého nápisu POLICIE. Nad tímto stuhovým

uzávěrem ve vzdálenosti l cm je umístěn další stuhový uzávěr ve stejné velikosti na

připevnění Identifikačního čísla.

Na zadní části vesty v úrovni lopatek je našita mechová část stuhového uzávěru o rozměru 34

cm x 7,3 cm pro upevnění velkého nápisu POLICIE.

Součástí každé vesty je transportní taška se zapínáním na spirálové zdrhovadlo WS 20. Je

vybavena našitým průsvitným okénkem pro vložení štítku s údaji o uživateli. Jednou hlavní

kapsou, kde se vkládá balistická vesta a druhou, která slouží k ukládání přídavných

balistických panelů. Taška je vybavena popruhy, díky kteiým se dá taška nosit jako batoh.

Transportní taška je vyrobena z materiálu, který odpuzuje vodu,

Ke každé balistické vestě je přiložen návod k použití, sldadování, údržbě a záruční list.

Součástí nabídky'jsou Protokoly o zkouškách a materiálové listy.

Součástí každé vesty je návod na použití, skladování a údržbu společně se záručním listem,

transportní obal černé barvy.

Typové štítky vesty ochranné jsou uvedeny nyní v nabídce. Strana balistické ochrany,
přikládaná k tělu je zřetelně označena štítkem: ,,TOUTO STRANOU K TĚLU",
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',." Panely jsou označeny ,,STRIKE FACE" a ,,TOUTO STRANOU K TĚLU",

ĺ kus soutěžního vzorku úplné soupravy vesty balistické je ve velikosti XL (56) včetně

panelů, transportní tašky, návodu k použití, skladování, údržbě, záručního listu.

Souprava měkkYch balistických vloŽek se skládá z:

· předního dílu a zadního dílu
· ochrany ramen (nárameník) - obal měkké balistické ochrany ramen může být napevno

spojen s předním nebo zadním dílem vesty
· ochrana paží (rukávy)
· ochrana krku (límec)
· ochrana klínu

Balistická odolnost:

0 Vesta poskytuje v celé chráněné ploše odolnost JÍT. A dle amerického standardu NIJ
STD 0101.04. a odolnost proti střepinám STANAG 2920

Garance:

· Doba životnosti a záruka na dodávku vest balistických je stanovena ode dne dodání

tak, že záruka deklarované balistické odolnosti předmětu veřejné zakázky je v délce 10

let a záruka na ostatní materiály je 24 měsíců od dodání. Prohlašuji, že zajistíme servis

v průběhu garance balistické odolnosti.
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Balistická odolnost
Vesta společně s balistickou vložkou chrání uživatele před účinky střel a střepin ná
balistickou odolnost Ill A dle Níj Standard 0!01.04.
Po doplnění přídavným panelem je v místě panelu zabezpečena balistická odolnost IV. ICW
dle NIJ Standard 0101.04. (přední a zadní panel). Tyto balistické panely rv. ICW musí být
vždy v kombinaci s měkkou balistickou vložkou III.A dle NTJ STD 0101.04.

Tabulka hmotností - balistických vložek a panelů

Díl XS S M L XL XXL
Vesta (přední díl,
zadní díl a boční 2 548 g 2 596 g 2 644 g 2 770 g 2 818 g 3 058 g
díly)
Klín 516 g 516g 516 g 516 g 516g 516 g
Límec 604 g 604 g 604 g 604 g 604 g 604 g
Ramena 244 g 244 g 244 g 244 g 244 g 244 g
Rukávy 642 g 642 g 642 g 724 g 724 g 724 g
Celková hmotnost " 4 554 g 4 602 g 4 650 g 4 858 g 4 906 g 5 146 g
gramech
Celková hmotnost _ 4, 55 kg 4,60 kg 4,65 kg 4,85 kg 4,90 kg 5,15 kg
zaokrouhleno v kg

Panely Hmotnost v kg
Balistický panel IV. lCW 2,65 kg
Balistický panel IV. ICW 2,65 kg

· Celková hmotnost ve vel. XL bez transportního obalu je: balistické vložky vČetně
vodoodpudivého obalu: 4,90 kg + potah 2,50 kg + panel IV. ICW 1 ks 2,65 kg +
panel IV. ICW l ks 2,65 kg = celkem 12,70 kg
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Ochranná plocha vesty:
Ochranné plochy jsoll zjišt'ovány pomocí střihového prograinu JNVESTRONTCA,

Tento výpočet chránčné plochy měldcé balistiky provádí automatický stříhací stoj
INVESTRONICA v rámci zadání střihu do programu.

Velikost Ochranná plocha Celková hmotnost
balistických vložek v kg

XS 7 602,20 cm' 4,55 kg

S 7 677,75 cm' 4,60 kg

M 7 753,30 cmz 4,65 kg

--- L 8 198,45 cm' 4,85 kg

XL """8 274,00 cm' 4,90 kg

XXL 8 487,10 cm' 5,15 kg
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ŠTÍTKY
Povlak vesty, vyjímatelné balistické vložky a balistické panely jsou zřetelně označeny štítkem
a symbolem typu ochrany proti střelám ,,symbol palné zbraně" a střepinám ,,symbol
výbuchu". Štítek není vidět při standardním používání.

Štítek na potah vesty, velikost XL (56):

A
:J= D'

ACTIVE FROTECUQW
I

Vesta balistická o'chr·anná těžká NIJ .'
III A/ IV '

,Modeľ: GV 471
Třída a typ Ddolno3ti dle US sTANnARD NIJ STD 0101.04

Třída balí3tické odolnosti III.A

Velíkost: XL 56

výrobrtičíálo, N0917Z0927000001
Rok výroby: 2017

,Doba po3kytované záruky balí"stick'é odolnQ3tí: 10 ľet

Garance balí3tícké odolno3tí dQ: 09/202'7 '
Pořadové číslo v dodané 3éríí: l

Hmotllo3t veM:y balistické 3é záklaÁni balí3tickou vložkou včetně
přídavných vložek (panelŮ) bez transportní tašky: 12,70 kg

Chráněná plocha vesty 3é zákl. balí3tíekou vložkou: 8 274 cm2

\Š1 )K á9 3& M F9
pFí čígtěl]í je dovoľeno čí3tít Ue3tu pouze bez

baľí3tíckých Vložek

Název a adresa výrobce:

Ga:Eed 5.r.o., Družgtevni 278,517 01 Solnice
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Štítek na balistické vložky vcstY, velikost XL (56)

GŮED
ACŮVE P.ŔOTEcTkoN

Vesta balistická ochranná těžká NIJ
III A/ IV

Modeľ: GV 471
Třída a tyŕ odolnosti die US STANDARD NIJ STD Ql01.04

Fřída ha1í3tíck'é odDlnogti III.Á

Velikost: XL 56

výrobní či?lo: N0917Z0927000001
Rok vý['?»ý: 2q17
Doba poä.kýtovan"é zátuký balimtí'eké Ô'do1noátí: IQ ľet

Garance bali3tícké Qdoľno3ti do: 09/2.027
·Pořadoyé Či£íO v docĹané Urii: I
HIBotno3t vesty ba1ígtícké 3é zák1adní baiisťickou vloZkQu
včetně přídavnách 'vložek (panelů) be2 tansportní tašky.; 12·, 70 kg

Chráněná É)locha 3e záki.. baľístíckou vlo'Žkou: 8 -?74 cHE

wxě9 m ty! SFRANA BALISTICKÉ VLOŽKY OPATŘENÁ TÍMTO ŠTÍFKEM
SE PŘIKLÁDÁ K TĚLU !

.'Název a adresa výlobce:
Gared 8.r.o., Druž3tevní 278,517 01 Sol.iiícé

.
. .U
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Štítek na přední a zadní balistický panel:

gaKed
ACT1ŮE PRDYECT1'ÓN

přídavný balistický panel IV.ICW '
Tŕ-ida atýp odolnoUi dle US STANDARD NUT STD 0101.04

Třída baliMAcké odolno3tľ IV

výrobníči3lo, N0917Z0927000001
Rok výroby: 09/2017

DcMa po3kytované záruky balí3tícke odolno3ťí: 10 jet '
Garance balistické odolnoMA do: 09/202·7

POZOR l!!

Panel vkládejte do ve.sty'tWto ätitkew k tělu!
¶ento pžidavný baliatický panel muU být vždy v koňbínac;i s
měkkou balí3tíckou vloŽkou v Qdolno3tí III. A dle NIJ STD"

0101.04!!!

Název a adrma výrobce:
GARED sjr.o., Družgtevni 278,517 úl- Solnice

t

Štítky pro ostatní velikosti jsou totožné, s rozdílem údaje o váze a ochranné ploše.
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SROVNÁVACÍ TABULKA

Velikostní sortiment

VESTA BALISTICKÁ TĚŽKÁ NIJ III A/IV

OBVOD OBVOD PASU
VELIKOST Evropské Výska postavy HRUDNÍKUznačení cm (cm)(cm)

44 166 - 170 86 -90 74 -78
S

46 168 - 173 90 -94 78- 82

48 171- 176 94-98 82- 86
M

50 174 - 179 98- 102 86-90

52 177 - 182 102 - 106 90 - 95
L

54 180 - 186 106 - 110 95 - 100

56 182 - 186 ILO - 114 100- !05
XL

58 184 - 188 114 - 1!8 105- 110

60 185 - 189 118 - 122 110- 115
XXL

62 187 - 191 122- 129 115 -!20

Dámská 40 -42 do 166 78 - 86 do 74

· Vestu jsme oproti tabulce velikostních rozměrů přimčřeným způsobem zvětšili o
rozměr, odpovídající nošení finálního výrobku přes služební oděv - např. (kombinézu
Policie).
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" Návod k používání, skladování a údrŽbě

Záruční list

VESTA BALISTICKÁ TĚŽKÁ NIJ III A/IV

Návod na používání, skladování a údržbu vesty balistické těžké NIJ III NIV model: GV 471.

I.

Vesta balistická model GV 471 je svoji konstrukcí určena k použití pro vrchní nošení na oděv.

· Vesta poskytuje v celé chráněné ploše odolnost III. A dle amerického standardu Nlj
STD 0101.04. Této odolnosti je dosaženo bez použití přídavných panelů.

· Balistické odolnosti N. ICW dle amerického standardu NIJ STD 0101.04 je dosaženo
v místech vložených přídavných panelů na předním, zadním díle vesty. Tyto balistické
panely (přední a zadní) musí být vždy v kombinaci s měkkou balistickou vložkou
III.A dle NIJ STD 0101.04.

Il.

Souprava vesty balistické těžké NIJ III NIV se skládá:

a) z vlastních ochranných balistických vložek se základní odolností III. A dle NIJ STD
0101.04 (přední díl, zadní díl, boky, límec, ramena, klín, rukávy).

b) z vnějšího potahu vesty (přední díl, zadní díl, boky, límec, rukávy, klín)

c) z transportní tašky

d) 2 ks balistických panelů pro dosažení odolnosti N. ICW (hrudní a zádový),

Tato ochranná vesta byla íyrobena v souladu s normou NUSTD 0101.04,

III. Pečlivě prostudujte následující informace!

Před vlastním použitím vesty řádně zkontrolujte:

· povrchový materiál potahu vesty, zda není protržený, proříznutý, či zda nevykazuje
jiné poškození,

· zkontrolujte neporušenost obalu balistické vložky uvnitř vesty, neporušenost podšívky
a neporušenost přídavných panelů,

· dle informačního štítku, zda úroveň balistické odolnosti odpovídá Vašim požadavkům.

Vpřípadě ýištěnl"juéhokolivpoškozeníse nesmí vesta dálepouŽívat bez následné
kontroly a přlkadné opravy ze strany dodavatele!

3!
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IV. ÚDRŽBA

Při údržbě a Čištění potahu vesty se řid'te syinboly uvedenými na informačním štítku vesty.
Před vlastním čištěním vesty vyjměte vždy vnitřní balistické vložky a balistické panely
z potahu vesty. Tyto vložky jsou uzavřeny do vodoodpudivé podšívky, ze které je nikdy
nevyjímejte, pozor na protržení. Údržbu a čištční těchto balistických vložek lze provádět
pouze otřením vlhkým hadříkem či houbičkou na jejich povlaku.

Při čištěni nepoužívejte chemická rozpouštědla a bělidla. Sušte běžným způsobem. Vyvarujte
se vysokých teplot a přímého ohně.

V. SKLADOVÁNÍ
V regálech nebo paletách min. 15 cm nad zemí, v temperované místnosti, (od 10 °C až 30 °C)
v suchém a čistém prostředí bez chemických vlivů, Výrobek nesmí být uložen v bezprostřední
blízkosti topných těles a zářičů. Nesmí být skladovány ve více vrstvách než 2 kusy na sobč,
ve vodorovné poloze. Při skladování uvolněte suché zipy tak, aby balistická vložka nebyla
zdeformovaná, ale rozložená.

VI. ZÁRUČNÍ LIST

l.

Dodavatel poskytuje záruku za jakost

· po dobu 10 let na součásti zboží uvedené v ČI. JI, písm.a.), d)

· po dobu 2 let na součásti zboží uvedené v ČI II. písm. b.), C),

2.

Zámka se vztahuje na vady vzniklé v důsledku chyby výroby nebo použitých materiálů.

Záruka se nevztahuje na vady vzniklé v důsledku nevhodného skladování (ČI. V), údržby (ČI.
N) nebo používání (či. I a III).

Záruka se nevztahuje na vady vzniklé v důsledku opotřebení zboží, ledaže se zároveň jedná o
vadu uvedenou ve větě první tohoto článku.

3.

Záruku nelze uplatnit, jestliže nebyla provedena odborná zkouška zboží ve smyslu US
STANDARD Nlj STD 0101.04 ZKOUŠKY ODOLNOSTI OCHRANNÝCH
PROSTŘEDKŮ Zkoušky odolnosti proti střelám. Technické požadavky a zkollšky.

Odbornou zkoušku provádí kupující na své náklady.

4.
Kupující je povinen uplatnit zámku oznámením vad zboží a uplatněním nároků z vad zboží
písemně na adresu sídla prodávajícího do sedmi dnů od doby, kdy se dozví o výsledku
zkoušky uvedené v ČI. VI/3, nejpozději však do dvou měsíců od vyhotovení dokumentu o
provedení této zkoušky.
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Nebude-li záruka uplatněna řádně a včas, nepovažují se vytýkané vady za vady záruční.

5.

Po uplynutí záruční doby nelze uplatnit záruku, byť by se jednalo o vadu uvedenou v ČI. VU2
věta první.

SEZNAM ZÁRUČNÍCH A POZÁRUČNÍCH OPRAVEN:

Název a adresa výrobce: GARED s.r.o.

Vyrobeno: 09/2017
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ZÁRUČNÍ PODMÍNKY A PODMÍNKY POZÁRUČNÍHO SERVISU

· Na vesty balistické ochranné těžké III. A/N, dodávané společností GARED, s.r.o., je
poskytována záruka (záruční doba) v délce LO let na balistické materiály (včetně
vodoodpudivého materiálu do kterého jsou vložky zavařené) a na ostatní materiály 24
měsíců ode dne dodání a převzetí zboží.

· Záruční doba je platná za předpokladu dodržování skladovacích podmínek a podmínek
uvedených v návodech na používání a k údržbě a k ošetřování zboží. Záruka se nevztahuje
na změny vlastností materiálů v důsledku jeho mechanického poškození.

· Běh záruční lhůty začíná po předání a převzetí zboží. její běh se přerušuje po dobu trvání
opravy (tj. ode dne nahlášení vady od dne opravy včetně).

· Záruční vady opraví nebo odstraní prodávající, resp. příslušná opravna bezplatně ve lhůtě
30 dnů počínaje dnem předání zboží do opravy.

· Záruční vadou je vada, která se projeví během záruční doby a je v jejím průběhu řádně
nahlášena prodávajícímu, resp. příslušné opravně. Záruční vadou není vada, jež nemá
příčinu ve vnitřních vlastnostech zboží, je důsledkem neodborného zásahu do jeho
konstrukce, neodborné manipulace nebo mechanického poškození.

· Za neopravitelnou je považována taková balistická vesta, která vyka,zuje známky
poškození balistické vložky nebo panelu protržením, naříznutím, probodnutím či
vniknutím projektilu.

MÍSTA ZÁRUČNÍHO A POZÁRUČNÍHO SERVISU

GARED, s.r.o.
Družstevní 278, Solnice 517 01,

Naše společnost se zavazuje k poskytnutí pozáručního servisu s lhůtou provedení nejpozději
do l měsíce. Urgentní požadavky vyřizujeme operativně.

V Solnici dne 3. 10. 2017

Mgr. Markéta Haasová

jednatelka společnosti
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NABÍDKOVÁ CENA

Nabídková cena v KČ - za jednotlivé díly a souČásti soupravy

Jednotlivé díly a součásti Jednotková cena bez DPH Jednotková cena včetně DPH
soupravy (21%) (21%)

Potah - přední díl, zadní díl, T " -
boční díly a ramena 2 100,- Gc 2 541,-Kc

Potah- krku 220,-KČ 266,20 KČ

Potah -klína 200,-KČ 242,- KČ

Potah -rukávy 450,-KČ 544,50KČ
Balistické vložky (zavařené ve
vodoodpudivém obalu) - přední

díl, zadní díl, boční díly a 5 150,-KC 6 231,50KC
ramena

Balistické vložky (zavařené ve
vodoodpudivém obalu) - krk 600,-Kc 726,-KC
Balistické vložky (zavařené ve H
vodoodpudivém obalu) - klín 450,-Kc 544,50 Kc
Balistické vložky (zavařené ve T " "
vodoodpudivém obalu) - níkávy 730,- Cc 883,30Kc

Panel přední - 1 ks 2 500,-KČ 3 025,-KČ

Panel zadní - l ks 2 500,-KČ 3 025,-KČ

Transportní taška - l ks 300,-KČ 363,-KČ

Celkem za úplnou soupravu -
Vesty balistické ochranné těžké 15 200,-KČ 18 392,-KČ

NIJ III Al IV - l ks

V Solnici dne 3. 10. 2017
Mgr. Markéta Haasová

jednatelka společnosti
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PřAo)ia Č.,Z -"Tabulka základních rozměrů balistických vložek pro
. j¢allotliyé "eykoští vesty balistické

Tabulka základních rozměrů balistických vložek - model GV 471

Evropské Přední Přední Přední Zadní Zadní Zadnívelikost V . díl A díl B díl C díl A díl B díl C
znaceni (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm)

dámská 40 595 375 265 400 440 305

42 595 375 265 400 440 305

S 44 595 375 265 400 440 305

46 595 375 265 400 440 305

M 48 595 375 265 400 440 305

50 595 375 265 400 440 305

L 52 595 375 275 400 440 325

54 595 375 275 400 440 325

XL 56 595 375 275 400 440 325

58 595 375 275 400 440 325

XXL 60 595 385 275 400 450 325

62 595 385 275 400 450 325

· Rozměry jsou uvedeny pro balistickou vložku

r

= l l \
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